
ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 31. ledna 2018

o kodexu chování členů Evropské komise

(2018/C 65/06)

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o Evropské unii,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství pro atomovou energii,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Smlouvy, a zejména čl. 17 odst. 3 Smlouvy o Evropské unii a článek 245 Smlouvy o fungování Evropské unie, 
stanoví hlavní zásady, jimiž se řídí chování členů Komise.

(2) V souladu s těmito ustanoveními jsou členové Komise vybíráni podle celkové způsobilosti a evropanství z osob, 
které poskytují veškeré záruky nezávislosti. Své funkce vykonávají zcela nezávisle a nevyžadují ani nepřijímají 
pokyny od žádné vlády, orgánu, instituce ani jiného subjektu, zdrží se jakéhokoli jednání neslučitelného s pova­
hou jejich funkce nebo plněním jejich úkolů a nesmějí vykonávat žádnou jinou výdělečnou nebo nevýdělečnou 
profesionální činnost.

(3) Členové Komise mají politickou odpovědnost a Komise je odpovědná Evropskému parlamentu. Podle článku 10 
Smlouvy o Evropské unii přispívají politické strany na evropské úrovni k utváření evropského politického 
vědomí a k vyjadřování vůle občanů Unie. Evropské a vnitrostátní politické strany oznamují jména svých kandi­
dátů na funkci předsedy Komise a jejich program v rámci voleb do Evropského parlamentu. Předsedu Evropské 
komise volí Evropský parlament na návrh Evropské rady s přihlédnutím k volbám do Evropského parlamentu 
a po náležitých konzultacích a Komise jako celek podléhá schválení Evropským parlamentem. Zvyšuje se tím 
demokratická legitimita rozhodovacího procesu v Unii, jehož jsou členové Komise součástí.

(4) Při svém nástupu se členové Komise slavnostně zavazují dodržovat během výkonu své funkce i po jeho ukončení 
povinnosti vyplývající z jejich postavení, zejména povinnost čestného a zdrženlivého jednání při přijímání někte­
rých funkcí nebo některých výhod po uplynutí funkčního období.

(5) Kodex chování komisařů ze dne 20. dubna 2011 (1), který vymezuje a objasňuje povinnosti členů a bývalých 
členů Komise, by měl být revidován, aby se zohlednily zkušenosti získané při jeho uplatňování a aby odpovídal 
přísným etickým standardům, jež se u členů Komise očekávají.

(6) Je vhodné, aby se kodex chování vztahoval na osobu navrženou na funkci předsedy Evropské komise a na kandi­
dáty na komisaře s ohledem na zveřejnění jejich zájmů v dostatečném předstihu před jejich slyšením 
v Evropském parlamentu.

(7) Tento kodex chování by měl být uplatňován v souladu s jednacím řádem Komise (2).

(8) Členové Komise podléhají s ohledem na jednání s organizacemi či osobami samostatně výdělečně činnými poža­
davkům transparentnosti stanoveným v příslušném rozhodnutí Komise (3).

(9) V článku 339 Smlouvy o fungování Evropské unie se stanoví, že členové orgánů Unie jsou povinni, a to i po 
skončení svých funkcí, nevyzrazovat takové informace, které jsou profesním tajemstvím, zejména údaje o podni­
cích, o jejich obchodních stycích nebo o struktuře jejich nákladů.

(1) C(2011) 2904.
(2) C(2000) 3614 ze dne 29. listopadu 2000.
(3) C(2014) 9051 ze dne 25. listopadu 2014.
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(10) Bývalí členové Komise jsou rovněž povinni v době, během níž mají nárok na měsíční přechodný příspěvek, před­
kládat prohlášení stanovená v souladu s čl. 10 odst. 4 nařízení Rady (EU) 2016/300 (1).

(11) Při uplatňování tohoto kodexu chování by měl být poskytováním nezávislého poradenství Komisi nápomocen 
nezávislý etický výbor.

(12) Člen Komise odstoupí, pokud jej k tomu předseda v souladu s čl. 17 odst. 6 Smlouvy o Evropské unii vyzve.

(13) Členové Komise, kteří již nesplňují podmínky nezbytné k výkonu své funkce nebo se dopustí vážného pochy­
bení, mohou být v souladu s články 245 a 247 Smlouvy o fungování Evropské unie odvoláni nebo jim může být 
odňat nárok na důchod nebo jiné požitky.

(14) Tento kodex chování by měl být uplatňován v dobré víře a s patřičným ohledem na zásadu proporcionality 
a práva jednotlivce.

(15) Tento kodex chování by měl nahradit Kodex chování komisařů ze dne 20. dubna 2011 (2).

(16) Revize kodexu chování byla konzultována s Evropským parlamentem (3) v souladu s Rámcovou dohodou o vzta­
zích mezi Evropským parlamentem a Evropskou komisí (4) a ten vydal dne 23. ledna 2018 své stanovisko (5),

PŘIJÍMÁ TENTO KODEX CHOVÁNÍ:

Článek 1

Oblast působnosti

Tento kodex chování se vztahuje na členy Komise, a je-li to výslovně uvedeno, na bývalé členy Komise, na osobu navrže­
nou na funkci předsedy Evropské komise a na kandidáty na komisaře.

Článek 2

Zásady

1. Členové se plně věnují výkonu své funkce v obecném zájmu Unie.

2. Členové jednají a vykonávají svou funkci zcela nezávisle, čestně a důstojně a zachovávají loajalitu a zdrženlivost 
v souladu s pravidly stanovenými ve Smlouvách a uvedenými v tomto kodexu chování. Dodržují nejpřísnější standardy 
etického chování.

3. Členové mají povinnost udržovat politické kontakty vzhledem k odpovědnosti Komise vůči Evropskému parla­
mentu a evropským voličům a s ohledem na úlohu evropských politických stran v rámci demokratického života Unie.

4. Členové jednají kolegiálně a nesou kolektivní odpovědnost za veškerá rozhodnutí přijatá Komisí.

5. Členové zachovávají důstojnost svého úřadu a nejednají ani se jakoukoli formou nevyjadřují způsobem, jenž by 
mohl mít nepříznivý vliv na veřejné vnímání jejich nezávislosti, bezúhonnosti či důstojnosti jejich úřadu.

(1) Nařízení Rady (EU) 2016/300 ze dne 29. února 2016, kterým se stanoví funkční požitky osob zastávajících vysokou veřejnou funkci 
v Unii (Úř. věst. L 58, 4.3.2016, s. 1).

(2) C(2011) 2904.
(3) Dopis předsedy Komise ze dne 13. září 2017 adresovaný předsedovi Parlamentu.
(4) Úř. věst. L 304, 20.11.2010, s. 47.
(5) Dopis předsedy Evropského parlamentu ze dne 23. ledna 2018 adresovaný předsedovi Komise.
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6. Členové se vyvarují jakýchkoli situací, jež by mohly vést ke střetu zájmů nebo by mohly být jako takové důvodně 
vnímány. Ke střetu zájmů dochází, jestliže existuje osobní zájem, jenž může ovlivnit nezávislý výkon funkce. Jako osobní 
zájem se chápe mimo jiné jakýkoli potenciální požitek či výhoda ve prospěch členů samotných, jejich manželů/manže­
lek, partnerů/partnerek (1) nebo přímých rodinných příslušníků. Ke střetu zájmů nedochází, je-li člen dotčen pouze jako 
zástupce široké veřejnosti nebo širší skupiny osob.

7. Bývalí členové dodržují povinnosti vyplývající z jejich funkce, jež trvají po uplynutí jejich funkčního období, 
zejména povinnost čestného a zdrženlivého jednání při přijímání některých funkcí nebo některých výhod v souladu 
s článkem 245 Smlouvy o fungování Evropské unie, jakož i povinnosti uvedené v tomto kodexu chování.

Článek 3

Prohlášení o zájmech

1. Členové učiní prohlášení o jakýchkoli finančních či jiných zájmech nebo majetku, jež by mohly vést ke střetu 
zájmů při výkonu jejich funkce nebo jsou pro výkon funkce jinak relevantní. Pro účely tohoto článku mohou členovy 
zájmy zahrnovat zájmy manžela/manželky, partnera/partnerky (2) a nezletilých dětí. Každý člen učiní prohlášení předlo­
žením vyplněného formuláře stanoveného v příloze 1, který obsahuje veškeré informace, jež musí členové podle tohoto 
kodexu uvést, a nese odpovědnost za jeho obsah.

2. Požadavky podle odstavce 1 se vztahují rovněž na osobu navrženou na funkci předsedy Komise a na kandidáty na 
komisaře, kteří předloží prohlášení Evropskému parlamentu v dostatečném předstihu, aby je mohl Parlament 
přezkoumat.

3. Prohlášení se znovu předkládají každoročně k 1. lednu a nové prohlášení se předloží i v případě změny v ozna­
movaných informacích během členova funkčního období, a to při nejbližší příležitosti, nejpozději však do dvou měsíců 
od okamžiku, kdy k dané změně došlo.

4. V prohlášení se uvádí:

a) finanční zájmy, včetně aktiv a závazků, u nichž by se mohlo mít za to, že mohou vést ke střetu zájmů, a v každém 
případě investice, jejichž hodnota přesahuje 10 000 EUR. Tyto finanční zájmy mohou mít podobu konkrétního 
finančního podílu na kapitálu určitého subjektu, zejména akcií, nebo jakoukoli jinou podobu finančního zájmu, např. 
dluhopisů nebo investičních certifikátů. Tato povinnost se vztahuje i na finanční zájmy manžela/manželky, partnera/
partnerky (2) a nezletilých dětí, u nichž by se mohlo mít za to, že mohou vést ke střetu zájmů;

b) veškeré profesní i jiné činnosti, přičemž je třeba rozlišovat mezi činnostmi vykonávanými během posledních deseti 
let, jež byly ukončeny, než se člen ujal funkce (např. členství v představenstvu společnosti, poradenská či konzultační 
činnost, členství v nadaci či podobném subjektu nebo ve vzdělávací instituci), a čestnými a/nebo doživotními funk­
cemi nebo funkcemi, jež jsou během členova funkčního období formálně pozastaveny přímým účinkem práva, které 
jsou při dodržení čl. 8 odst. 2 zachovány;

c) každý subjekt, v němž má člen podíl nebo v němž či pro nějž vykonával činnost, jak je uvedeno v písmenech a) a b) 
výše, s výjimkou subjektů, v nichž vlastní člen podíly, které spravuje nezávisle třetí strana, pokud nejsou spojeny – 
jako v případě odvětvových či tematických fondů – s konkrétními hospodářskými odvětvími. V případě nadace či 
podobného subjektu se uvede účel subjektu;

d) členství ve sdruženích, politických stranách, odborových organizacích, nevládních organizacích či jiných subjektech, 
pokud jejich veřejné či soukromé činnosti mají za cíl ovlivňovat výkon veřejných funkcí;

e) veškeré nemovitosti vlastněné buď přímo, nebo prostřednictvím realitní společnosti, s výjimkou obytných nemovi­
tostí určených k výhradnímu užívání členy a jejich rodinami;

f) stávající profesní činnosti manžela/manželky nebo partnera/partnerky s upřesněním povahy činnosti, názvu zastá­
vané pozice a případně jména/názvu zaměstnavatele.

5. Prohlášení se zveřejňují v elektronickém a strojově čitelném formátu.

(1) Stálý partner v jiném než manželském svazku ve smyslu čl. 1 odst. 2 písm. c) přílohy VII služebního řádu.
(2) Úř. věst. L 304, 20.11.2010, s. 47.
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Článek 4

Postup při střetu zájmů

1. Členové upustí od jakéhokoli rozhodování či instruování týkajícího se spisů a vzdá se účasti na jednáních, rozpra­
vách a hlasováních v záležitostech, na něž se vztahuje čl. 2 odst. 6.

2. Prohlášení předložená podle článku 3 jsou přezkoumána pod vedením předsedy.

3. Členové informují předsedu o situacích, na něž se vztahuje čl. 2 odst. 6, jakmile se o nich dozvědí.

4. Předseda přijme – po případné konzultaci s nezávislým etickým výborem – veškerá opatření, jež na základě infor­
mací uvedených v odstavcích 2 a 3 nebo jiných dostupných informací považuje za vhodná; mezi tato opatření patří:

a) přidělení spisu jinému členovi nebo příslušnému místopředsedovi. Předseda o tomto novém přidělení spisu informuje 
v dostatečném předstihu předsedu Evropského parlamentu;

b) výzva k odprodeji finančních zájmů uvedených v čl. 3 odst. 4 písm. a) nebo k jejich převedení do fondu typu blind 
trust, pokud vedou ke střetu zájmů v členově oblasti působnosti.

Článek 5

Kolegialita a zdrženlivost

1. Členové dodržují povinnost loajality ke Komisi a zdrženlivosti při výkonu své funkce. Jednají a vyjadřují se 
s rozvážností, již si jejich úřad žádá.

2. Členové zachovávají mlčenlivost, pokud jde o záležitosti projednávané na zasedáních Komise.

3. Aniž jsou dotčena disciplinární ustanovení platná pro úředníky a jiné zaměstnance, jsou členové odpovědní za 
řádné nakládání ze strany členů jejich kabinetů s utajovanými dokumenty, citlivými informacemi nebo důvěrnými doku­
menty, jež byly předloženy sboru komisařů k přijetí nebo pro informaci, a za jakékoli předání těchto dokumentů nebo 
informací navenek.

4. Členové se zdrží jakýchkoli komentářů, jimiž by bylo zpochybněno rozhodnutí přijaté Komisí nebo jež by mohly 
poškodit dobré jméno Komise.

Článek 6

Zvláštní ustanovení týkající se zásady bezúhonnosti

1. Členové nakládají s materiálními zdroji Komise odpovědně. Své kabinety a infrastrukturu a zdroje Komise využí­
vají v plném souladu s příslušnými pravidly.

2. Členové podnikají služební cesty v souladu s pravidly uvedenými ve finančním nařízení, vnitřními pravidly pro 
plnění souhrnného rozpočtu Evropské unie, příručkou ke služebním cestám a pravidly stanovenými v příloze 
2. Služebními cestami se rozumí cesty realizované členem při výkonu funkce mimo pracoviště v Komisi. Bezplatné ces­
tování nabízené třetími stranami nelze přijmout, s výjimkou případů, kdy je to v souladu s diplomatickými nebo zdvoři­
lostními zvyklostmi nebo kdy to předseda předem povolí. V zájmu transparentnosti Komise každé dva měsíce zveřejní 
přehled výdajů na služební cesty jednotlivých členů, v němž jsou uvedeny všechny realizované služební cesty, nevede-li 
zveřejnění těchto informací k porušení ochrany veřejného zájmu, pokud jde o veřejnou bezpečnost, obranné a vojenské 
záležitosti, mezinárodní vztahy či finanční, měnovou nebo hospodářskou politiku EU nebo členského státu.

3. Členové dodržují pravidla pro výdaje na recepce a reprezentaci stanovená v příslušném rozhodnutí Komise (1) (2). 
Výdaje, na něž se nevztahuje uvedené rozhodnutí, budou pokryty z členova paušálního příspěvku podle článku 7 naří­
zení (EU) 2016/300.

(1) C(2007) 3494 ze dne 18. července 2007.
(2) Použití celkových finančních prostředků určených pro sbor komisařů viz příloha 2.
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4. Členové nepřijímají dary v hodnotě přesahující 150 EUR. Pokud v souladu s diplomatickými a zdvořilostními 
zvyklostmi obdrží dar, jehož hodnota je vyšší, předají jej útvaru protokolu Komise. V případě pochybností ohledně hod­
noty daru se provede hodnocení pod vedením ředitele Úřadu pro infrastrukturu a logistiku v Bruselu, jehož rozhodnutí 
v dané záležitosti je konečné. Útvar protokolu Komise vede veřejný seznam darů předaných v souladu s tímto odstav­
cem, v němž jsou uvedena jména dárců.

5. Členové nepřijímají projevy pohostinnosti, kromě případů, kdy jsou v souladu s diplomatickými a zdvořilostními 
zvyklostmi. Přítomnost na jakékoli události, na niž byli členové pozváni, aby zastupovali Komisi, se za pohostinnost 
nepovažuje.

6. Členové předsedu uvědomí o všech vyznamenáních, cenách či oceněních, jež jim jsou uděleny. Představuje-li cenu 
určitá peněžní částka nebo cennosti, je třeba ji darovat charitativní organizaci dle výběru členů; cenné předměty lze 
rovněž předat útvaru protokolu.

7. Členové vybírají členy svých kabinetů v souladu s pravidly stanovenými předsedou (1) a na základě objektivních 
kritérií s přihlédnutím k náročné povaze dané funkce, požadovaným profesním profilům a nutnosti navázat vztah zalo­
žený na vzájemné důvěře mezi členem Komise a členem jeho kabinetu. Členové nesmějí do svého kabinetu vybrat svého 
manžela/manželku, partnera/partnerku ani přímé rodinné příslušníky.

Článek 7

Transparentnost

1. Členové Komise a členové jejich kabinetů jednají pouze s organizacemi a osobami samostatně výdělečně činnými, 
jež jsou zaregistrovány v rejstříku transparentnosti zřízeném v souladu s příslušnou interinstitucionální dohodou (2) mezi 
Evropským parlamentem a Komisí, pokud spadají do oblasti působnosti tohoto rejstříku.

2. Členové zveřejňují informace o těchto jednáních v souladu s rozhodnutím Komise 2014/839/EU, Euratom (3).

Článek 8

Vedlejší činnost během funkčního období

1. Členové nevykonávají žádné jiné profesní činnosti – ať už výdělečné, či nevýdělečné povahy – ani činnosti v rámci 
veřejné funkce jakéhokoli druhu než ty, jež vyplývají z výkonu jejich funkce člena Komise. Tímto odstavcem není 
dotčeno zachování čestných a/nebo doživotních funkcí nebo funkcí, jež jsou během funkčního období člena Komise 
formálně pozastaveny přímým účinkem práva, za předpokladu, že je zaručena členova nezávislost.

2. Jsou-li dodrženy články 2 a 5, mohou členové vykonávat tyto vedlejší činnosti:

a) příležitostně pořádat neplacené kurzy v zájmu evropské integrace – pokud je řádně informován předseda – a další 
komunikační činnosti týkající se oblastí evropského zájmu;

b) vydávat knihy za předpokladu, že autorský honorář v případě publikací souvisejících s funkcí člena Komise je zaslán 
charitativní organizaci dle členova výběru a že je řádně informován předseda;

c) psát články, pronášet projevy nebo se účastnit konferencí za předpokladu, že v souvislosti s nimi není vyplacena 
odměna, a pokud je vyplacena, je zaslána charitativní organizaci dle členova výběru;

d) zastávat čestné neplacené funkce v nadacích či podobných subjektech v politické, právní, kulturní, umělecké, sociální, 
sportovní či charitativní oblasti nebo ve vzdělávacích či výzkumných institucích, za předpokladu, že je řádně infor­
mován předseda. „Čestnými funkcemi“ se rozumí funkce, v nichž osoba, která je zastává, nemá žádnou řídicí úlohu, 
rozhodovací pravomoc ani odpovědnost za fungování dotčeného subjektu a nemůže toto fungování ovlivňovat. Výra­
zem „nadace či podobné subjekty“ se rozumí neziskové organizace nebo sdružení, jež vykonávají činnosti obecného 
zájmu v oblastech uvedených v první větě. Funkce nesmí představovat riziko střetu zájmů. Toto riziko hrozí zejména 
v případech, kdy daný subjekt čerpá finanční prostředky z rozpočtu EU.

(1) C(2014) 9002 ze dne 1. listopadu 2014.
(2) Dohoda  mezi  Evropským  parlamentem  a  Evropskou  komisí  ze  dne  16.  dubna  2014  o  rejstříku  transparentnosti  pro  organizace 

a osoby samostatně výdělečně činné, jež se podílejí na tvorbě a provádění politik EU (Úř. věst. L 277, 19.9.2014, s. 11).
(3) Rozhodnutí  Komise  2014/839/EU,  Euratom  ze  dne  25.  listopadu  2014  o  zveřejňování  informací  o  jednáních  mezi  členy  Komise 

a organizacemi či osobami samostatně výdělečně činnými (Úř. věst. L 343, 28.11.2014, s. 22).
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Článek 9

Účast na vnitrostátní politice během funkčního období

1. Členové se mohou zapojit do vnitrostátní politiky jako členové vnitrostátních politických stran či organizace soci­
álních partnerů (např. odborové organizace) nebo do vnitrostátní volební kampaně, včetně regionálních a místních 
voleb, za předpokladu, že tím není negativně ovlivněna jejich disponibilita pro výkon funkce v Komisi a povinnosti 
v rámci Komise jsou nadřazeny závazkům v rámci strany. V rámci členství ve vnitrostátní politické straně nebo organi­
zaci sociálních partnerů může člen zastávat čestné funkce nebo funkce nevýkonné povahy v orgánech stranické struk­
tury, avšak nesmí být pověřen funkcemi řídicími. Politické kontakty ve funkci člena Komise tím zůstávají nedotčeny.

2. Členové informují předsedu o svém úmyslu účastnit se celostátní, regionální nebo místní volební kampaně 
a o úloze, kterou podle svého očekávání budou v této kampani hrát. Mají-li v úmyslu kandidovat ve volbách nebo hrát 
ve volební kampani jinak aktivní úlohu, musí výkon své funkce v Komisi pozastavit po celou dobu svého aktivního 
zapojení, alespoň však po dobu trvání kampaně. V jiných případech předseda s přihlédnutím ke konkrétním okolnostem 
rozhodne, zda je zamýšlená účast ve volební kampani slučitelná s výkonem funkce člena. Členům, kteří takto pozastaví 
výkon své funkce v Komisi, předseda poskytne neplacené pracovní volno na volby, během něhož nesmí tito členové 
využívat lidské ani materiální zdroje Komise. Předseda o poskytnutí pracovního volna na volby řádně informuje před­
sedu Evropského parlamentu a sdělí mu, který člen po dobu trvání pracovního volna převezme příslušné úkoly.

3. Členové se zdrží veřejných prohlášení a vystoupení jménem politické strany či organizace sociálních partnerů, jíž 
jsou členy, s výjimkou případů, kdy kandidují ve volbách/účastní se volební kampaně v souladu s odstavcem 2. Tím není 
dotčeno právo členů vyjadřovat své osobní názory. Členové, kteří se účastní volebních kampaní, se zavazují k tomu, že 
v době konání kampaně nezaujmou postoj, jenž by nebyl v souladu s povinností zachovávat důvěrnost nebo jenž by 
vedl k porušení zásady kolegiality.

Článek 10

Účast na evropské politice během funkčního období

1. Členové se mohou zapojit do evropské politiky jako členové evropských politických stran či organizací sociálních 
partnerů na evropské úrovni za předpokladu, že tím není negativně ovlivněna jejich disponibilita pro výkon funkce 
v Komisi a povinnosti v rámci Komise jsou nadřazeny závazkům v rámci strany. V rámci členství v evropské politické 
straně nebo organizaci sociálních partnerů na evropské úrovni může člen zastávat politické, čestné funkce nebo funkce 
nevýkonné povahy v orgánech stranické struktury, avšak nesmí být pověřen funkcemi řídicími. Politické kontakty ve 
funkci člena Komise tím zůstávají nedotčeny.

2. Členové se mohou účastnit volebních kampaní při volbách do Evropského parlamentu, a to i jako kandidáti. 
Evropské politické strany je mohou rovněž vybrat jako vedoucí kandidáty (tzv. Spitzenkandidat) na funkci předsedy 
Komise.

3. Členové informují předsedu o svém úmyslu účastnit se volební kampaně ve smyslu odstavce 2 a o úloze, kterou 
podle svého očekávání budou v této kampani hrát.

4. Předseda s dostatečným předstihem informuje Evropský parlament o tom, zda kandiduje v kampani při volbách 
do Evropského parlamentu jeden nebo více členů, jakož i o opatřeních přijatých za účelem zajištění dodržení zásad 
nezávislosti a čestného a zdrženlivého jednání, které stanoví článek 245 Smlouvy o fungování Evropské unie a tento 
kodex chování.

5. Členové, kteří kandidují ve volbách nebo se účastní volební kampaně ve smyslu odstavce 2, nesmí na činnosti 
spojené s volební kampaní využívat lidské ani materiální zdroje Komise.

6. Členové se zdrží veřejných prohlášení a vystoupení jménem evropské politické strany, jíž jsou členy, s výjimkou 
případů, kdy kandidují ve volbách nebo se účastní volební kampaně v souladu s odstavci 3 a 4. Tím není dotčeno právo 
členů vyjadřovat své osobní názory. Členové, kteří se účastní volebních kampaní, se zavazují k tomu, že v době konání 
kampaně nezaujmou postoj, jenž by nebyl v souladu s povinností zachovávat důvěrnost nebo jenž by vedl k porušení 
zásady kolegiality.
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Článek 11

Činnosti po skončení funkčního období

1. Po odchodu z funkce jsou bývalí členové nadále vázáni povinností čestného a zdrženlivého jednání v souladu 
s článkem 245 Smlouvy o fungování Evropské unie. Pokud jde o rozhodnutí a činnosti Komise během jejich funkčního 
období, jsou nadále vázáni povinností kolegiality a zdrženlivosti podle článku 5.

2. Bývalí členové informují Komisi alespoň dva měsíce předem o svém úmyslu vykonávat v průběhu dvou let od 
odchodu z funkce určitou profesní činnost. Pro účely tohoto kodexu se „profesní činností“ rozumí jakákoli výdělečná 
nebo nevýdělečná profesní činnost, s výjimkou neplacených činností, jež nemají souvislost s činnostmi Evropské unie 
a jež nevedou k lobbování či prosazování zájmů u Komise a jejích útvarů, jako jsou např.:

a) charitativní nebo humanitární činnosti;

b) činnosti vyplývající z politického, odborářského a/nebo filozofického či náboženského přesvědčení;

c) kulturní činnosti;

d) pouhá správa aktiv či podílů nebo osobního či rodinného majetku prováděná členem coby soukromou osobou;

e) nebo srovnatelné činnosti.

3. Komise přezkoumá poskytnuté informace, aby mohla stanovit, zda je povaha plánované činnosti slučitelná 
s článkem 245 Smlouvy o fungování Evropské unie, a má-li plánovaná činnost souvislost s oblastí působnosti bývalého 
člena, rozhodne až po konzultaci nezávislého etického výboru.

Aniž je dotčena možnost, aby předseda v případě pochybností požádal nezávislý etický výbor o jeho stanovisko, není 
třeba tento výbor konzultovat, pokud bývalí členové hodlají:

a) pokračovat ve službě evropskému zájmu v některém orgánu nebo instituci Evropské unie;

b) ujmout se funkce ve státní správě členského státu (na celostátní, regionální nebo místní úrovni);

c) zapojit se do činnosti mezinárodních organizací nebo jiných mezinárodních subjektů, jež pracují ve veřejném zájmu 
a v nichž je zastoupena buď EU, nebo jeden či více jejích členských států;

d) věnovat se akademické činnosti;

e) zabývat se po krátkou dobou (1 až 2 pracovní dny) jednorázovými činnostmi;

f) přijmout čestnou funkci.

4. Bývalí členové nelobbují (1) u členů nebo jejich zaměstnanců jménem svého podniku, zaměstnavatele ani klienta 
v záležitostech, za něž byli odpovědní v rámci své oblasti působnosti, po dobu dvou let od odchodu z funkce.

5. V případě bývalého předsedy období stanovená v odstavcích 2 a 4 činí tři roky.

6. Povinnosti uvedené v odstavcích 2 a 4 se nepoužijí, pokud bývalý člen zastává veřejný úřad.

7. Rozhodnutí přijatá podle odstavce 3, jimiž se stanoví slučitelnost s článkem 245 Smlouvy o fungování Evropské 
unie, a související stanoviska nezávislého etického výboru se s náležitým ohledem na ochranu osobních údajů zveřejňují.

(1) Všechny činnosti, jež spadají do oblasti působnosti rejstříku transparentnosti, viz článek 7.
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Článek 12

Nezávislý etický výbor

1. Komise tímto zřizuje nezávislý etický výbor. Výbor na žádost předsedy poskytuje Komisi poradenství ohledně etic­
kých otázek souvisejících s tímto kodexem a předkládá jí obecná doporučení, pokud jde o etické aspekty, jež jsou podle 
kodexu relevantní.

2. Předseda stanoví lhůtu, v níž má být stanovisko vydáno.

3. Dotčení členové nebo bývalí členové s výborem plně spolupracují a předloží mu zejména všechny požadované 
doplňující informace. Mají možnost být slyšeni, pokud výbor zvažuje vydání záporného stanoviska.

4. Výbor se skládá ze tří členů vybraných na základě jejich odborné způsobilosti, praxe, nezávislosti a profesních 
kvalit. Jedná se o osoby, jež vždy jednají nanejvýš profesionálně a mají zkušenosti s funkcemi na vysoké úrovni 
v evropských, vnitrostátních nebo mezinárodních orgánech. Složení výboru by mělo odrážet zkušenosti v různých orgá­
nech a funkcích. Členové jsou jmenováni Komisí na návrh předsedy. Podepíší prohlášení o neexistenci střetu zájmů. 
Jejich funkční období je tříleté a lze je jednou prodloužit. Opustí-li člen funkci před uplynutím funkčního období, jme­
nuje Komise na návrh předsedy na zbývající část funkčního období nového člena.

5. Výbor volí ze svých členů stálého předsedu. Předseda svolává zasedání v návaznosti na obdržení žádosti předsedy.

6. Jednání výboru jsou důvěrná.

7. Není-li stanovisko přijato jednomyslně, musí obsahovat případný nesouhlasný názor.

8. Komise hradí v souladu s příslušnými správními pravidly cestovní výdaje a výdaje na pobyt v souvislosti se zasedá­
ními výboru a zajišťuje pro výbor služby sekretariátu (1).

Článek 13

Uplatňování kodexu

1. Předseda za pomoci nezávislého etického výboru zajišťuje řádné uplatňování tohoto kodexu chování.

2. Mají-li členové nebo bývalí členové pochybnosti ohledně uplatňování tohoto kodexu, uvědomí předsedu včas před 
tím, než začnou ve věci, v souvislosti s níž pochybnosti vznikají, jednat.

3. V případě porušení tohoto kodexu chování, které si nežádá předložení věci Soudnímu dvoru v souladu 
s články 245 nebo 247 Smlouvy o fungování Evropské unie, se může Komise – s přihlédnutím ke stanovisku nezá­
vislého etického výboru a na návrh předsedy – rozhodnout udělit důtku a eventuálně případ zveřejnit.

4. Komise každoročně zveřejňuje zprávu o uplatňování tohoto kodexu chování včetně činnosti nezávislého etického 
výboru. Zprávy se zveřejňují na internetových stránkách věnovaných uplatňování kodexu chování.

Článek 14

Vstup v platnost

1. Tímto kodexem chování se zrušuje a nahrazuje kodex chování ze dne 20. dubna 2011 a rozhodnutí o zřízení 
etického výboru ad hoc ze dne 21. října 2003 (2). Stávající výbor a jeho členové plní zbytek svého mandátu podle tohoto 
kodexu.

2. Pokud jde o bývalé členy, jejichž funkční období skončilo před vstupem tohoto rozhodnutí v platnost, nepoužije 
se čl. 11 odst. 2 až 6. Nadále pro ně platí oddíl 1.2 kodexu chování ze dne 20. dubna 2011.

3. Vstupuje v platnost dnem 1. února 2018.

(1) Tímto ustanovením nejsou dotčena jiná správní ustanovení týkající se statusu členů a jejich práv.
(2) C(2003) 3750 ze dne 21. října 2003.
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4. Ustanovení čl. 10 odst. 2 až 5 se použijí od data vstupu v platnost pozměněné Rámcové dohody o vztazích mezi 
Evropským parlamentem a Evropskou komisí. Do té doby nadále platí pro účast členů Komise ve volebních kampaních 
při volbách do Evropského parlamentu oddíl 1.1 odst. 8, 9 a 10 kodexu chování komisařů ze dne 20. dubna 2011 (1).

V Bruselu dne 31. ledna 2018.

Za Komisi

předseda

Jean-Claude JUNCKER

(1) C(2011) 2904.
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PŘÍLOHA 1

PROHLÁŠENÍ O ZÁJMECH

Jméno a příjmení:

I. Předchozí činnosti (čl. 3 odst. 4 písm. b) a c) kodexu)

I.1. Práce v nadacích či podobných subjektech za posledních deset let

Uveďte zastávanou pozici, název subjektu a jeho cíle/činnosti.

I.2. Práce ve vzdělávacích institucích za posledních deset let

Uveďte zastávanou pozici a název instituce.

I.3. Práce v řídících, dozorčích a poradních orgánech společností a jiných subjektů věnujících se obchodní nebo ekono­
mické činnosti za posledních deset let

Uveďte zastávanou pozici, název a oblast činnosti společnosti nebo jiného subjektu.

I.4. Jiná profesní činnost za posledních deset let, včetně služeb, svobodného povolání a konzultační činnosti

Uveďte zastávanou pozici.

II. Stávající vedlejší činnost v souladu s článkem 8 kodexu (čl. 3 odst. 4 písm. b) a c) kodexu)

Neplacené kurzy, publikace a projevy – čl. 8 odst. 2 písm. a) až c) kodexu – není třeba uvádět.

II.1. Čestné funkce v současnosti zastávané v nadacích či podobných subjektech nebo ve vzdělávacích či výzkumných 
institucích (čl. 8 odst. 2 písm. d) kodexu)

Uveďte zastávanou pozici, název subjektu a jeho cíle/činnosti.

II.2. Další relevantní informace o jiných funkcích (např. jiných čestných funkcích a/nebo doživotních funkcích)

III. Finanční zájmy (čl. 3 odst. 4 písm. a) a c) kodexu)

Uveďte veškeré finanční zájmy, včetně aktiv a závazků, u nichž by se mohlo mít za to, že mohou vést ke střetu zájmů. Ban­
kovní účty, konkrétní zboží nebo půjčky na pořízení nemovitosti pro soukromé účely obvykle není třeba uvádět.

Investice v hodnotě více než 10 000 EUR musí být uvedeny v každém případě.

V obou případech uveďte

— druh zájmu (např. podíly, dluhopisy, půjčky),

— dotčený subjekt (např. společnost, banku, fond) – pokud investici spravuje nezávisle třetí strana, není třeba název subjektu 
uvádět, není-li investice spojena – jako v případě odvětvových či tematických fondů – s konkrétními hospodářskými 
odvětvími,

— rozsah zájmu (např. počet podílů a jejich současnou hodnotu, procentní podíl účasti).

IV. Finanční zájmy manžela/manželky, partnera/partnerky (1) a nezletilých dětí, u nichž by se mohlo mít za to, 
že mohou vést ke střetu zájmů (čl. 3 odst. 4 písm. a) kodexu)

V tomto případě uveďte v zásadě stejné informace jako u bodu III.

(1) Stálý partner v jiném než manželském svazku ve smyslu čl. 1 odst. 2 písm. c) přílohy VII služebního řádu.
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V. Členství ve sdruženích, politických stranách, odborových organizacích, nevládních organizacích nebo 
jiných subjektech, pokud jejich veřejné či soukromé činnosti mají za cíl ovlivňovat výkon veřejných 
funkcí (čl. 3 odst. 4 písm. d) kodexu)

Uveďte název organizace a oblast její činnosti; členství v klubech v kulturní, umělecké, sociální, sportovní či charitativní oblasti 
není třeba uvádět.

VI. Nemovitosti (čl. 3 odst. 4 písm. e) kodexu)

Obytné nemovitosti určené k výhradnímu užívání vlastníkem a jeho rodinou není třeba uvádět.

VII. Profesní činnost manžela/manželky/partnera/partnerky (1) (čl. 3 odst. 4 písm. f) kodexu)

Upřesněte povahu činnosti, název zastávané pozice a jméno/název zaměstnavatele.

Prohlašuji, že výše uvedené informace jsou pravdivé.

Datum: Podpis:

Toto prohlášení bude zveřejněno v souladu s čl. 3 odst. 5 kodexu.

(1) Všechny činnosti, jež spadají do oblasti působnosti rejstříku transparentnosti, viz článek 7.
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PŘÍLOHA 2

POUŽITÍ CELKOVÝCH FINANČNÍCH PROSTŘEDKŮ URČENÝCH PRO SBOR KOMISAŘŮ 
A CESTY KOMISAŘŮ V ÚŘEDNÍCH ZÁLEŽITOSTECH (SLUŽEBNÍ CESTY) (1)

1. Rozpočet

Celkové finanční prostředky určené pro Komisi na pokrytí výdajů na služební cesty a výdajů na recepce a reprezentaci 
stanovuje každoročně rozpočtový orgán. Odpovědnost za rozdělení prostředků mezi všechny členy Komise podle jejich 
příslušných oblastí působnosti a skutečných potřeb nese předseda. Výdaje z celkového přídělu prostředků schvaluje 
vedoucí kabinetu dotčeného člena (2) (právně příslušná schvalující osoba), který rovněž potvrzuje platnost faktur. Proplá­
cejí se na základě faktur a dokladů o platbě, za což odpovídá ředitel Úřadu pro správu a vyplácení individuálních 
nároků (PMO – schvalující osoba pro rozpočtové závazky a platby).

Výdaje na služební cesty, jež vzniknou při cestách v úředních záležitostech členům Komise, jsou hrazeny z prostředků 
z rozpočtového bodu 25 01 02 13. Výdaje na služební cesty zaměstnanců kabinetů jsou hrazeny (v souladu s příručkou 
Komise ke služebním cestám) z rozpočtového bodu 25 01 02 11 01.01.10.

2. Oznámení služební cesty – zrušení služební cesty

Pro všechny služební cesty je třeba za použití příslušného formuláře (MIPS) vyhotovit cestovní příkaz opatřený podpi­
sem dotčeného člena Komise. Musí v něm být uvedeny tyto informace:

— účel služební cesty,

— místo služební cesty,

— dopravní prostředek, který má být použit,

— datum a čas odjezdu a návratu,

— začátek a dokončení pracovní činnosti.

V případě, že je služební cesta zrušena, musí člen Komise okamžitě zajistit, aby se písemně zrušily:

— jízdenky/letenky a rezervace vydané cestovní kanceláří,

— hotelové rezervace.

3. Dopravní prostředky

Členové Komise mohou používat veškeré dopravní prostředky vhodné pro účely služební cesty na základě jejich nákla­
dové efektivnosti a s přihlédnutím k potřebám orgánu v souladu s článkem 6 kodexu.

4. Jízdenky/letenky a cestovní výdaje

Podle příručky ke služebním cestám se cestovní výdaje proplácené v souvislosti se služebními cestami týkají v zásadě 
cest mezi Bruselem a místem služební cesty.

Jízdenky/letenky vydává na žádost oficiální cestovní kancelář Komise. Náklady se v plné výši hradí z prostředků přiděle­
ných danému členovi Komise na služební cesty. Nevyužité nebo částečně nevyužité jízdenky/letenky nebo rezervace je 
třeba neprodleně vrátit cestovní kanceláři. Soukromé cesty si hradí člen sám, přičemž zaplatí přímo cestovní kanceláři 
kreditní kartou.

5. Letecké taxi

Použití leteckého taxi musí schválit předseda. Letecké taxi lze zpravidla schválit jen za výjimečných okolností, a to 
v případě, že do místa určení nejsou k dispozici žádné komerční lety nebo se tyto komerční lety členovi Komise nehodí 
do časového rozvrhu, či z bezpečnostních důvodů. Je třeba pečlivě prozkoumat všechny možnosti, včetně změny pra­
covního programu, a letecké taxi brát v úvahu až jako možnost poslední.

(1) Nejsou-li stanovena konkrétní pravidla, použijí se obdobně obecná pravidla uvedená v příručce ke služebním cestám.
(2) Vedoucí kabinetu předsedy může tuto pravomoc dále svěřit řediteli pro koordinaci a správu v kabinetu předsedy.
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Vyplněné žádosti, v nichž jsou uvedeny všechny praktické podrobnosti (místo, datum, program, účastníci, odůvodnění 
atd.), a nabídku dodavatele musí nejprve schválit PMO a poté jsou ke schválení předloženy předsedovi. V případě jiných 
cestujících, než je člen Komise, je stanovena finanční účast ve výši nákladů na běžnou letenku (1). PMO provede 
nezbytné rozdělení nákladů mezi jednotlivé rozpočtové položky.

6. Délka trvání služební cesty

Délkou trvání služební cesty se rozumí časový úsek mezi okamžikem odjezdu a příjezdu zpět na místo výkonu zaměst­
nání použitým dopravním prostředkem.

7. Služební cesty spojené s pracovním volnem

Má se za to, že služební cesty, jež jsou spojeny s pracovním volnem, začínají okamžikem zahájení oficiální pracovní 
činnosti, předchází-li pracovní volno služební cestě, a končí okamžikem ukončení oficiální pracovní činnosti, následuje-
li pracovní volno po služební cestě. Totéž platí pro státní svátky a víkendy, nestanoví-li pracovní rozvrh jinak. Nicméně 
i v takovém případě nejsou za státní svátky/víkendy vypláceny příspěvky, jestliže oficiální pracovní činnost probíhá 
v zemi původu člena Komise.

8. Denní příspěvek

Denní příspěvek pro člena Komise odpovídá příspěvku pro úředníky navýšenému o 5 %. Pro jeho výpočet se použijí 
pravidla platná pro úředníky, jež jsou uvedena v příručce ke služebním cestám.

9. Výdaje na ubytování

Výdaje na ubytování (bez snídaně a dalších jídel) se proplácejí po předložení účtu. Přesahují-li výdaje na ubytování 
300 EUR za den, přiloží se k výkazu výdajů odůvodnění.

10. Ostatní výdaje

Ostatní výdaje odůvodněné povahou služební cesty se proplácejí na žádost po předložení příslušných podpůrných 
dokladů. Výdaje na pohoštění a reprezentaci je třeba nárokovat zvlášť v souladu s rozhodnutím Komise týkajícím se 
těchto výdajů.

11. Žádosti o náhradu výdajů

Výdaje se členům Komise proplácejí na základě výkazu výdajů na služební cestu, který je třeba za použití příslušného 
formuláře (MIPS) co nejdříve předložit PMO.

Žádosti o náhradu výdajů musí obsahovat tyto informace:

— účel služební cesty,

— místo služební cesty,

— datum a čas odjezdu a příjezdu zpět na místo výkonu zaměstnání použitým dopravním prostředkem,

— čas zahájení a ukončení pracovní činnosti,

— počet dnů pracovního volna, jestliže byla služební cesta spojena s volnem,

— výdaje na dopravu vynaložené členem Komise na místě,

— výdaje na ubytování (bez snídaně a dalších jídel),

— jídla, na něž byl člen Komise pozván třetími stranami,

— další výdaje, jejichž náhrada se nárokuje.

Je třeba přiložit veškeré podpůrné doklady.

(1) Pro účely zveřejňování podle čl. 6 odst. 2 kodexu budou jednotlivé cestovní náklady člena Komise vycházet z průměrných nákladů na 
let vynaložených na osobu (členové a zaměstnanci).  Tím není dotčena celková odpovědnost člena Komise s ohledem na danou slu­
žební cestu.
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12. Výdaje vynaložené zastoupeními a delegacemi EU v jiných zemích

V některých případech může být povoleno, aby výdaje vzniklé během služební cesty uhradily v místě určení zastoupení 
nebo delegace. Jedná se o výjimečný postup, který se povoluje pouze v případech, kdy výdaje vzniklé v souvislosti se 
služební cestou nelze zaplatit kreditní kartou pro služební účely nebo přímo vyúčtovat u PMO (1). Vzhledem ke značné 
administrativní zátěži, která je s tímto postupem spojena, by měly být žádosti o jeho uplatnění omezeny na naprosté 
minimum.

13. Zvláštní pravidla týkající se služebních cest řidičů členů Komise a použití vozového parku zastoupení 
Komise a delegací EU v jiných zemích

Podle článku 14 rozhodnutí Komise ze dne 14. září 1979 mají všichni členové Komise vždy k dispozici služební vůz 
s řidičem. Není-li to odůvodněno bezpečností a znamená-li to pro řidiče práci přesčas nebo vznik výdajů na služební 
cestu, nelze služeb řidiče využívat pro cesty soukromého charakteru.

Každodenní cestování mezi belgickým bydlištěm člena Komise a kanceláří (nebo nádražím či letištěm) se považuje za 
cestování pro služební účely.

Na řidiče se při řízení služebního vozu člena Komise vztahuje cestovní příkaz i v době, kdy se bez člena Komise nebo 
úředníka kabinetu vrací z oficiálního místa určení nebo vůz z tohoto místa převáží zpět. Žádost o náhradu výdajů na 
služební cestu vyplní řidič za použití příslušného formuláře (MIPS) a podepíše vedoucí kabinetu. V žádosti je třeba uvést 
tyto údaje:

— účel služební cesty,

— místo služební cesty,

— použitou trasu,

— datum a čas odjezdu a návratu na pracoviště,

— výdaje na ubytování (bez snídaně a dalších jídel),

— další údaje požadované ve formuláři žádosti.

Výdaje řidičů na služební cesty se hradí z rozpočtu kabinetu na služební cesty.

Je-li člen Komise na návštěvě zastoupení Komise nebo delegace EU, má nárok na služební vůz v rámci dostupných 
zdrojů zastoupení či delegace. Pokud je vzhledem k návštěvě člena Komise nutné smluvně zajistit dopravní služby mimo 
rámec běžného fungování zastoupení, uhradí se odpovídající náklady z prostředků přidělených danému členovi na slu­
žební cesty. V případě delegací se použijí pravidla nebo ujednání mezi Komisí a ESVČ platná v době návštěvy.

(1) Podle  článku  66  prováděcích  pravidel  k  finančnímu  nařízení  je  použití  zálohových  účtů  omezeno  na  případy,  kdy  je  vzhledem 
k  omezené  výši  dotčených  částek  fakticky  nemožné  nebo  neefektivní  uskutečňovat  platební  operace  v  souladu  s  rozpočtovými 
postupy.
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